






































































































































































































































































































































































































































































































































































































































STILLE Ovriga instrument | Various instruments | Sonstige Instrumente | Altri strumenti | Instrumentos varios | £k % 7ags 5.

\ Gillquist-STILLE artroskopisugroér | Gillquist- Oretorp-STILLE sond | Oretorp-STILLE Probe
X STILLE Arthroscopy Suction Tube

Blunt ended probe for arthroscopy. Graduated shaft.

Arthroscopy suction tube with mandrin.

19-10915 28 cm 11" 119-10928 Blunt 19.5cm 7.75"

/

o Z—

STILLE sond | STILLE Probe

Blunt ended probe for arthroscopy. Graduated shaft.

19-10928-1 Blunt 19.5 cm 7.75"

/
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Ovriga instrument | Various instruments | Sonstige Instrumente | Altri strumenti | Instrumentos varios | £ % 725 2 STILLE

Bergstrom-STILLE muskelbiopsi kanyl |

STILLE uterussond | STILLE Uterine Sound
Bergstrom-STILLE Muscle biopsy Cannula

Uterine sound with malleable silver shaft. Graduated in cm.

Drop-shaped tip.

Muscle biopsy cannula. Consists of a sharptipped, hollow outer needle with a small
opening near the tip. A punch with a sharp edge fits tightly into the needle. The
stylet is used for pushing out biopsy specimens from the punch.

119-28452 27 €M 10.75"

19-29187-50 Diam 5 mm
\ 119-29187-60 Diam 6 mm
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STILLE Jameson skjutmatt | STILLE Jameson
Caliper

STILLE Castroviejo skjutmatt |
STILLE Castroviejo Caliper

Caliper graduated 0-8o mm. Caliper with locking screw, graduated 0-20 mm.

\ N\ 119-30022  0-20 mm 8cm3a”

19-30025 0-80 mm 0-3" 9.5Cm 3.75"

v

STILLE matsticka | STILLE Ruler

Stainless steel ruler graduated in mm, 0-15 cm.

19-30010-15 15cm 6"
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Ovriga instrument | Various instruments | Sonstige Instrumente | Altri strumenti | Instrumentos varios | £ % 725 2 STILLE

STILLE skalpellhandtag | STILLE Scalpel Handle

The most common scalpel handles made with highest precision.

STILLE Barron skalpellhandtag | STILLE Barron
Scalpel Handle

8-sided handle for precise handling and rotation.

\ 19-50010-3 No3  Blade 10-15 12cms” i 19-50012  Blade 10-15 14cms,5"

19-50010-13 No 3L Blade 10-15 21cm 8.25"

19-50010-4 No4  Blade 18-25 13 Cm 5.25"

19-50010-14 No 4L Blade 18-25 21cm 8.25"

19-50010-7 No7  Blade10-15 16 CM 6.25"

STILLE skalpellhandtag | STILLE Scalpel Handle

Round handle guarantees precise finger tip control.

119-50015  Blade 10-15 14.5 cm 5.75" m —
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-u.'h-..._‘“
STILLE Mayo peanghdngare | STILLE Mayo )| STILLE Hemostop | STILLE Hemostop
Safety Pin Designed as an aid to stemming complicated venous and arterial bleeding during
o . open surgery. Relatively long to be able to reach down into the pelvis.
Safety Pin with ball for better control of instruments on the tray.
119-50022  13.5Cm 5.25" 119-60001  Ring diameter 18/28 mm 24cm9.5"

/ /

§
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STILLE rengdringsborste | STILLE Cleaning
Brush

Cleaning brush for surgical instruments. Special stainless steel fine threaded,
. bristle diameter 0.12 mm, height 20 mm. Handy grip of plastic material.
Autoclavable at 121C.

STILLE instrumentolja | STILLE Instrument Oil

" E Instrument oil, package of 2 pcs & 50 ml.

119-78900-1 50 ml, package of 2 pcs

19-78950 20 cm 8", package 2 pcs

/

iy
Iﬂﬂ' -m.
AR

WIT . Oy 1155
IXSTRUMERTOLELE
Aoml
Bl for Surgis
Inst ruments

J

L

STILLE Instrumentbricka | STILLE Instrument
Sterilization Tray

Instrument tray for transport, sterilization and storage of delicate instruments.
The trays are designed to assure proper penetration of sterilizing agent between
the mat and the tray surface. Silicone mat included. Available in three different
sizes. The trays are made to withstand common sterilization methods, including
steam, gas, cold sterilization solutions, and temperatures up to 182°C/360 F.

199-60010  Micro tray 101x19x1.9 CM  4x7.5x0.75"

199-60020  Micro tray 15.2x25.4x1.9 €M 6x10x0.75"

199-60030 Instrument tray 25.4x38.1x1.9 cm 10x15x0.75"
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STILLE-Gigli tradsag | STILLE-Gigli Wire Saw

Gigli wire saw with superior cutting quality. Smooth joints between
loops and wire. Available in three different lengths.

125-19150-30 Pack of 25 pcs 30cm12”
125-19150-40 Pack of 25 pcs 40 cm 15.75"
125-19150-50 Pack of 25 pcs 50 cm 20"
125-19160 Handle 6.5cm 25"
/ 125-19170 Guide/Dura Protector 34 cm 13"
i e
125-19160
'\\._,l 125-19150-40
—t — o
125-19170
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Ovriga instrument | Various instruments | Sonstige Instrumente | Altri strumenti | Instrumentos varios | £ % 725 2 STILLE

STILLE artroskopikanylset | STILLE Arthroscopy STILLE gipssag | STILLE Plaster Cast Remover

Cannu Ia Set A complete kit of plaster cast removers including wire saws in two lengths, stainless

. . ) steel handles and plastic profiles.
STILLE Arthroscopy cannula set is designed for maximal outflow through same

diameter in inner diameter, drainage holes, connection and tubing - no interruptions.
As an extra benefit a connector is added in all packages, offering the possibility to
use it for intraarticular injection of saline before operating. Tubing 195 cm.

Carton of 4 x 20 pcs, length 95 mm.
A13-2500-2 Metal Handle

M3-2502-85  Wire Saws 100 pcs  85cCm 33.5"
M3-2502-125  Wire Saws 100 pCs 125 CM 49.25"
415-2020 Sterile ID25mm OD 4.0 mm 413-2504-85  Soft Profiles 100pcs  85cm 335"
/ 415-2025-400 _ Sterile ID40omm Ob54mm M13-2504-125  Soft Profiles 100 pcs 125 CM 49.25"
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Implantes & instrumentos | A+ 77 Mo X UERE:

STILLE frakturtrad | STILLE Bone Wire Palmer-STILLE benstift | Palmer-STILLE Bone
Nail

Round bone nails with diameter 1.5 mm. Not available in USA.

STILLE bone wire on 5 m coils. Not available in USA.

121-18013-4  Stainless  0.4mm 5 m coils diam ,soft 121-18224-15  Stainless Round Length 15 mm
121-18013-5  Stainless o5 mm  5m coils diam, soft 121-18224-20  Stainless Round Length 20 mm
121-18013-6  Stainless 0.6 mm 5 m coils diam, soft 121-18224-25  Stainless Round Length 25 mm
121-18013-7  Stainless  o0.7mm 5 m coils diam, soft 121-18224-30 Stainless Round Length 30 mm
121-18013-8  Stainless 0.8 mm 5 m coils diam, soft 121-18224-35  Stainless Round Length 35 mm
121-18013-9  Stainless 0.9 mm 5 m coils diam, soft 121-18224-40 Stainless Round Length 40 mm
121-18013-10  Stainless 1.0 mm 5 m coils diam, soft 121-18224-45 Stainless Round Length 45 mm
121-18224-50  Stainless Round Length 50 mm
121-18224-55  Stainless Round Length 55 mm
121-18224-60 Stainless Round Length 60 mm
121-18224-65  Stainless Round Length 65 mm
121-18224-70  Stainless Round Length 70 mm
121-18227 Holder/Driver 12¢cms.7
121-18229 Impactor 17 cm 6.75"
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Implantes & instrumentos | A+ 77 Mo X UERE:

~ Wiberg-STILLE benmarla | Wiberg-STILLE STILLE Kirschner tradborr | STILLE Kirschner
Fracture Staple Wire Dirill
| Fracture staples in three different sizes. Not available in USA. Wire drills with lancet points with or without eye. Not available in USA.
121-18251-16  Stainless 16 mMm
121-18251-19  Stainless 19 mm 121-19357-1 Without eye 11 mm 23.5cm 9.25"
121-18251-22  Stainless 22 mm 121-19357-13 Without eye 1.3mm  23.5cm 9.25”
121-18255 Holder/Driver 17cm6.75"

121-19357-15 Without eye 1.5 mm  23.5cm 9.25"

121-19357-18 Without eye 1.8 mm  23.5cm 9.25"

121-19357-20 Without eye 2.0 mm  23.5cm 9.25"

121-19357-213  With eye 13mm  23.5Cm 9.25"

121-19357-215  With eye 15mMm  23.5Cm 9.25"

121-19357-218  With eye 1.8mm  23.5Cm 9.25"

121-19357-220  With eye 20 mm  23.5cm 9.25"
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DR. HERBERT OLIVECRONA, professor i neurokirurgi vid Karolinska
institutet, pionjar inom neurokirurgi vid Serafimerlasarettet, lakare vid
Sabbatsbergs sjukhus samt ledamot av Kungliga Vetenskapsakademien.
Utvecklade flera instrument tillsammans med STILLE, sasom kyretter,
peanger och pincetter.

DR. HERBERT OLIVECRONA, professor of neurosurgery at the Karolinska
Institute, a pioneer in neurosurgery at the Serafimer Hospital, doctor at
Sabbatsberg Hospital and member of the Royal Swedish Academy of
Sciences. Developed several instruments in collaboration with STILLE,
such as curettes, artery forceps and forceps.
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103-10187-161 69 104-15556 84 105 105-17643-3-C 12 107-12487 136 108-24935-35 151 111-20340-7 162
103-10190 70 104-15557 84 105-17643-4 m 107-12488 136 108-24935-40 151 111-20340-8 162
103-10192 70 104-15558 84 105-13921-18 3 105-17643-4-C 12 107-12489 136 108-24935-55 151 111-20350-10 162
103-10195 70 104-15559 84 105-13921-18-C 3 105-17643-5 m 107-12490 136 108-24940-55 151 111-20350-12 162
103-10197 70 104-15560 85 105-13931-18 3 105-17643-5-C 12 107-12491 134 108-2501-1 142 111-20350-7 162
103-10200-161 70 104-15560-2 85 105-13931-18-C 3 105-17644-2 m 107-12563 132 108-25012-10 142 111-20350-8 162
103-10200-181 70 104-15561-141 85 105-13941-18 n4 105-17644-2-C 12 107-13120-15 133 108-25012-2 142 111-20502-10 163
103-10202-161 70 104-15561-161 85 105-13941-18-C n4 105-17644-3 m 107-13120-21 133 108-25012-5 142 111-20502-12 163
103-10202-181 70 104-15561-181 85 105-13955-18 5 105-17644-3-C 12 107-13130-15 134 108-25012-7 142 111-20502-2 163
103-10205-161 71 104-15561-201 85 105-13955-18-C 5 105-17644-4 m 107-13130-19 134 108-25031-3 143 111-20502-3 163
103-10205-181 71 104-15561-251 85 105-13956-18 n5 105-17644-4-C 12 107-13130-25 134 108-25031-5 143 111-20502-4 163
103-10207-161 71 104-15562-161 86 105’13956’12{ 5 105-17644-5 m 107-13280 137 108-25031-7 143 111-20502-5 163
103-10207-181 71 104-15562-181 86 122—23?;—18{ 112 105-17644-5-C 12 107-13290 138 108-25940 148 111-20502-6 163
103-10210-201 1 104-15562-201 86 108-26011 148 111-20502- 16,
10?—10210—241 ;1 103—12?62—241 86 105-16015 96 1 07 108 108-26015 139 111—20202—; 16§
103-10212-201 71 104-15562-271 86 105-16020 97 107-10565 18 108-23780-25 153 108-26037-19 149 111-20503-2 163
103-10212-241 71 104-15562-301 86 105-16020-1 97 107-10571-241 19 108-23780-35 153 108-26037-22 149 111-20503-3 163
103-10212-301 71 104-15565-151 86 105-16150 108 107-10581-241 19 108-23780-45 153 108-26037-25 149 111-20503-4 163
103-10215-201 72 104-15565-181 86 105-16152 108 107-10655 120 108-24110 142 108-26038 150 111-20503-5 163
103-10215-241 72 104-15565-201 86 105-16215 109 107-10656 120 108-24112 142 108-26046-10 150 111-20503-6 163
103-10217-201 72 104-15565-231 86 105-16223 109 107-10665 120 108-24116 143 108-26046-12 150 111-21305-10 178
103-10217-241 72 104-15566-151 87 105-16225 no 107-10670 120 108-24117 143 108-26046-14 150 111-21305-12 178
103-10220-201 72 104-15566-181 87 105-16510 98 107-10671 120 108-24320 144 108-26046-8 150 111-21305-4 178
103-10222-201 72 104-15566-201 87 105-16512 98 107-10695 123 108-24380 145 108-26048-7 144 111-21305-6 178
103-10240-161 73 104-15566-231 87 105-1681 99 107-10696 123 108-24385-15 145 108-26252 55 111-21305-8 178
103-10260-191 73 104-15571 88 105-17030 100 107-10697 123 108-24385-8 145 108-26253 155 111-21306-10 178
103-10262-191 73 104-15573-161 88 105-17210 101 107-10825 121 108-24400-1 146 108-26254 155 111-21306-2 178
103-10310 74 104-15573-181 88 105-172m 101 107-10826 121 108-24400-2 146 108-26255 155 1M1-21306-4 178
103-10411-201 74 104-15573-201 88 105-17215 101 107-10840 124 108-24400-3 146 108-26256 155 111-21306-6 178
103-10413-211 75 104-15585-161 89 105-17216 102 107-10841 124 108-24401-2 146 108-26257 155 111-21306-8 178
103-10413-241 75 104-15585-181 89 105-17217 102 107-10842 124 108-24401-3 146 108-26261 155 111-21310-10 179
103-10416 77 104-15585-221 89 105-17220 102 107-10845 127 108-24402-2 146 108-26262 155 111-21310-12 179
103-10420-201 76 104-15585-251 89 105-17230 103 107-10846 128 108-24402-3 146 108-26610 156 111-21310-15 179
103-10421-21 76 104-15586 89 105-17250 104 107-10849 128 108-24403-2 146 108-26615 156 111-21310-6 179
103-10422-21 76 104-15590-121 90 105-17260 105 107-10860 126 108-24403-3 146 108-26846-10 150 111-21310-8 179
103-10423-1 78 104-15590-131 90 105-17261 105 107-10861 126 108-24680-1 146 108-26846-12 150 111-21312-10 185
103-10423-2 78 104-15590-171 90 105-17265 106 107-10862 126 108-24680-2 146 108-26846-14 150 1M11-21312-12 185
103-10423-3 78 104-15590-181 90 105-17266 106 107-10871 125 108-24680-3 146 108-26846-8 150 1M1-21312-15 185
103-10423-4 78 104-15621-179 90 105-17267 107 107-10872 122 108-24680-4 146 108-26865 152 1M11-21312-6 185
103-10425 76 104-15621-209 90 105-17268 107 107-10873 122 108-24682-2 146 108-26931 157 111-21312-8 185
103-10428-151 78 104-15665-151 87 105-17269 107 107-10876 122 108-24682-3 146 108-26931-100 157 111-21315-10 186
103-10430-241 77 104-15777 91 105-17642-2 m 107-10880 129 108-24682-4 146 108-26931-80 157 1M1-21315-12 186
104-15785 91 105-17642-2-C n2 107-10898 130 108-24805 154 108-27011-1 158 1M1-21315-15 186
104 104-15832 93 105-17642-3 m 107-10910 131 108-24808 147 108-27011-2 158 111-21315-6 186
104-15140 92 104-15835 93 105-17642-3-C n2 107-10912 131 108-24812-7 147 108-27011-3 158 111-21315-8 186
104-15542 83 104-15854 93 105-17642-4 m 107-12370-16 132 108-24814-10 147 108-27021-2 158 111-21330-10 179
104-15545 83 104-15855 93 105-17642-4-C n2 107-12370-20 132 108-24814-15 147 111-21330-12 179
104-15546 83 104-15856 93 105-17642-5 m 107-12478 135 108-24814-20 147 111 111-21330-15 179
104-15549-131 83 105-17642-5-C 2 107-12479 135 108-24816-20 147 111-19381 187 111-21330-20 179
104-15550 84 105-17643-2 ™ 107-12485 136 108-24930-20 151 111-20340-10 162 111-21330-25 179
104-15551 84 122’1;2?372{ 1115 107-12486 136 108-24930-30 151 111-20340-5 162 111-21330-30 179
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1M1-21335-10
1M1-21335-12
1M-21335-15
1M-21335-20
M-21441-15
M-21441-20
M-21441-25
M-21441-30
M-21441-40
M-21441-7
M-21442-15
1M-21442-20
M-21442-25
M-21442-7
111-21450-10
1M1-21450-1
1M-21450-12
1M1-21450-2
1M1-21450-3
1M1-21450-4
1M1-21450-5
111-21450-6
1M-21450-7
111-21450-8
111-21450-9
111-21456-10
111-21456-12
111-21456-2
111-21456-4
111-21456-6
111-21456-8
111-21460-10
111-21460-15
111-21460-20
1M-21477-10
M-21477-12
M-21477-4
1M11-21477-6
1M1-21477-8
1M1-21501-1
1M1-21501-2
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111-22140-6
11-22150
111-22155-10
111-22155-13
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1M11-22155-25
1M1-22158-9
111-22160
M-22171-12
M-22171-4
M-22171-7
M1-22171-9
11-22350
11-22370
1M1-22385-4
111-22440-18
1M1-22440-24
1M1-22442-19
M-22442-24
M-22444
1M1-22446
111-22520-4
1M1-22522-4
11-22532
111-22550-10
111-22550-8
111-22563-3
111-22563-6
111-22565-6
111-22565-8
111-22567-9
111-22568-18
111-22569-18
111-22569-24
111-22635
111-22860
111-22861
111-22862
111-22863
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17-A10-15
17-A110-18
17-A1o-21
17-A11-15
17-A111-18
17-A1m-21
17-A12-15
17-A12-18
17-A12-21
17-A13-15
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169
164
164
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17-A113-18
17-An3-21
117-A120-125
117-A120-25
117-A120-45
117-A120-60
117-A120-90
17-A121-125
17-A121-25
17-A121-45
117-A121-60
117-A121-90
117-A125-125
117-A125-25
17-A125-45
117-A125-60
117-A125-90
17-B1o-15
17-B110-18
17-B110-21
117-B110-23
17-B1m1-15
17-B11-18
17-Bm-21
117-B120-15
117-B120-18
117-B120-18-TI
117-B120-21
17-B120-21-Tl
117-B120-23
17-B120-23-TI
117-B120-25-TI
117-B121-15
117-B121-18
17-B121-18-Tl
17-B121-21
17-B121-21-Tl
17-B121-23-Tl
17-B121-25-TI
117-B130-18
117-B130-18-Tl
117-B130-21
117-B130-21-Tl
117-B130-23
117-B131-18
117-B131-18-Tl
17-B131-21
17-B131-21-Tl
117-B140-18
117-B140-18-TI
117-B140-21
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17-B140-21-Tl
17-B140-23
17-B140-23-TI
17-B150-15
17-B150-18
117-B150-21
17-B160-18
17-B160-18-Tl
17-B160-21
17-B160-21-Tl
17-B165-18
17-B165-21
117-C110-15
117-C110-18
17-C110-18-Tl
17-C110-21
17-C11o-21-Tl
17-C110-23
17-C110-23-TI
17-C1m-15
17-C1m1-15-Tl
17-C1m1-18
17-C1m11-18-Tl
17-C1m1-21
17-C1m-21-Tl
17-C1m-23
17-C115-15
17-C115-18
117-C115-18-Tl
17-C115-21
17-C115-21-Tl
17-C115-23
17-C115-23-Tl
17-C116-15
17-C116-18
17-C116-21
17-C116-23
117-C120-15
117-C120-18
17-C120-18-TI
17-C120-21
17-C120-21-Tl
17-C120-23
17-C120-23-Tl
17-C121-15
17-C121-18
17-C121-18-TI
17-C121-21
17-C121-21-Tl
17-C121-23
17-C121-23-TI
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17-C125-15
17-C125-18
17-C125-18-TI
17-C125-21
17-C125-21-Tl
17-C125-23
17-C125-23-Tl
17-C126-15
17-C126-18
17-C126-18-Tl
17-C126-21
17-C126-21-Tl
17-C126-23
17-C126-23-Tl
17-C130-19
17-C130-23
117-C130-25
117-C140-19
117-C140-23
117-C140-25

119
19-10915
119-10928
119-10928-1
119-28452
119-29187-50
119-29187-60
119-30010-15
119-30022
119-30025
119-50010-13
119-50010-14
119-50010-3
119-50010-4
119-50010-7
119-50012
119-50015
119-50022
119-60001
119-78900-1
119-78950

121
121-18013-10
121-18013-4
121-18013-5
121-18013-6
121-18013-7
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121-18224-15
121-18224-20
121-18224-25
121-18224-30
121-18224-35
121-18224-40
121-18224-45
121-18224-50
121-18224-55
121-18224-60
121-18224-65
121-18224-70
121-18227
121-18229
121-18251-16
121-18251-19
121-18251-22
121-18255
121-19357-11
121-19357-13
121-19357-15
121-19357-18
121-19357-20
121-19357-213
121-19357-215
121-19357-218
121-19357-220

125
125-19150-30
125-19150-40
125-19150-50
125-19160
125-19170

199

199-60010
199-60020
199-60030

413
413-2500-2
413-2502-125
413-2502-85
413-2504-125
413-2504-85

415
415-2020
415-2025-400
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DR. CLARENCE CRAFOORD, professor i thoraxkirurgi vid Karolinska
institutet samt dverlakare vid Sabbatsbergs sjukhus. En pionjar inom
thoraxkirurgi som genomférde véarldens forsta operation av karlmissbild-
ning vid medfétt hjartfel. Utvecklade tillsammans med STILLE, bland annat
pincetter och peanger som an idag bar hans namn.

DR. CLARENCE CRAFOORD, professor of thoracic surgery at the
Karolinska Institute and Chief Physician at Sabbatsberg Hospital. A pioneer
in thoracic surgery who conducted the world’s first operation for vascular
malformation of congenital heart defects. Developed in collaboration with
STILLE forceps and artery forceps, which still bear his name.
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Produktnamn

A

Adlercreutz STILLE pincett

Adson STILLE anatomisk pincett
Adson STILLE peang

Adson STILLE pincett

Adson STILLE sjélvhallande hake
Adson-Brown STILLE pincett
Adson-Callison STILLE pincett
Allis STILLE fattningstang

Allis STILLE fattningstang

Alm STILLE hake
Anastomosklédmmare STILLE
Anatomisk pincett STILLE
Anatomisk pincett STILLE
Artroskopikanylset STILLE

Artér- och ligaturklammare STILLE
Aston STILLE SuperCut XE Face-lift sax
Aufricht STILLE nashake

B

Babcock STILLE fattningstang
Baby Mayo STILLE dissektionssax

Sida

56
57
73
54
156
54
54
133
134
155
126
57
57
213
78
47
148

132
21

Baby Metzenbaum STILLE Diamond SuperCut dissektionssax 23

Baby Metzenbaum STILLE dissektionssax
Baby Metzenbaum STILLE SuperCut XE dissektionssax

Baby Metzenbaum STILLE SuperCut XE
ergonomisk dissektionssax

Backhaus STILLE dukklammare
Barron STILLE skalpellhandtag
Benavbitare STILLE

Benavbitare STILLE

Benavbitare STILLE

Bengolea STILLE peang
Bergstrom-STILLE muskelbiopsi kanyl
Beyer STILLE gougetang

Beyer STILLE gougetang
Bjork—STILLE diatermipincetter
Bjork—STILLE knutpincett
Boyd-STILLE tonsillsax

Brosthake STILLE

C

Carlens STILLE Tracheotomihake
Caspar STILLE bittang
Castroviejo STILLE skjutmatt
Christophe-STILLE peang

Cinelli STILLE osteotom

Cobb STILLE raspatorium
Colonkldmmare STILLE
Converse STILLE nalférare
Converse STILLE nashake

22
23

23
131
209
98
98
99
72
207
100
101
62
63
34
150

154
15
208

Produktnamn

Cooper STILLE operationssax
Cottle STILLE nasspekulum

Cottle STILLE osteotom

Cottle STILLE raspatorium

Cottle STILLE septumelevatorium
Cottle STILLE SuperCut XE nassax
Crafoord STILLE peang
Crafoord-STILLE anatomisk pincett
Crile STILLE peang

Crile STILLE peang

Crile-Wood STILLE gracil nalférare
Crile-Wood STILLE nalférare
Cushing STILLE bittang

D

Dandy STILLE peang

Davis STILLE SuperCut XE Face-lift sax
De Bakey STILLE karlpincett

De Bakey STILLE karlpincett

De Bakey STILLE karlpincett

Deaver STILLE hake

DeBakey STILLE aorta aneurysmkldmmare
DeBakey STILLE mikropincett

DeBakey STILLE mikropincett

Derf STILLE nalférare

Desmarres STILLE 6gonlockshake
Dissektionssax STILLE-Mayo
Dissektionssax STILLE-Mayo SuperCut XE
Dissektor STILLE

Doyen STILLE bukhake

DUO-GRIP nélforare STILLE-Frimand
Duval STILLE fattningstang

E

Elevatorium STILLE

Ericsson-STILLE carotiskldmmare

Ericsson-STILLE profunda arteria femoralis klammare
Extraktionstang STILLE

F

Finochietto STILLE revbensspridare
Foerster STILLE ringtang

Fomon STILLE ndssax

Fomon STILLE rasp

Fomon STILLE SuperCut XE ndssax
Frakturtrad STILLE

Freer STILLE elevatorium

G

Gillies STILLE hudhake
Gillies STILLE nalforare
Gillies STILLE pincett

Sida
33
158
184

74
47

61
61
149
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197
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150
20
21
173
151
87
132

172
129
130

97

157
136

42
174

44
214
169

142
84
54
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Gillquist-STILLE artroskopisugror

Gipssag STILLE

Gorney STILLE SuperCut XE ergonomisk Face-lift sax
Gorney STILLE SuperCut XE Face-lift sax
Gougemejsel STILLE

Gougemejsel STILLE

Gougetang STILLE

Gougetang STILLE

Gougetang STILLE

H

Hake STILLE

Halsey STILLE nalférare
Halsted-Mosquito STILLE gracil peang
Halsted-Mosquito STILLE peang
Halsted-Mosquito STILLE peang
Hammare STILLE

Hammare STILLE

Hammare STILLE
Handosteotom STILLE

Heiss STILLE peang

Hemostop STILLE

Hohmann STILLE elevatorium
Howarth STILLE nasraspatorium

Instrumentbricka STILLE
Instrumentolja STILLE
Irispincett STILLE

J

Jabaley STILLE dissektionssax

Jabaley STILLE SuperCut XE dissektionssax

Jabaley STILLE SuperCut XE ergonomisk dissektionssax
Jameson STILLE skjutmatt

Joseph STILLE hudhake

Joseph STILLE nassax

Joseph STILLE raspatorium

Joseph STILLE SuperCut XE ndssax

K

Kaye STILLE dissektionssax

Kaye STILLE nélforare

Kaye STILLE SuperCut XE dissektionssax
Kelly STILLE peang

Kelly-Rankin STILLE peang
Kerrison STILLE laminektomistans
Kerrison STILLE laminektomistans
Kilner STILLE nalférare

Kirschner STILLE tradborr
Kleinert-Kutz STILLE hudhake
Kocher STILLE bukspatel
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206
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46
46
186
186
102
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85
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188
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76
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60
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208
42
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167
42

91
18
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68
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12
83

215

143
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Kocher STILLE peang

Karlsax STILLE-Lund

Kérlsax STILLE SuperCut XE

Kérlsax STILLE SuperCut XE
Konig-STILLE nageluppklippningssax

L

Lambert-Kay STILLE aorta anastomosklammare
Lambotte STILLE miniosteotom
Lambotte STILLE osteotom
Lambotte STILLE osteotom
Lambotte STILLE raspatorium
Lambahake Stille-Al Husseiny
Langenbeck STILLE elevatorium
Langenbeck STILLE hake

Leksell STILLE gougetang
Leksell STILLE gougetang
Leriche STILLE peang

Lexer STILLE osteotom
Ligaturkldmmare STILLE-Ehrén
Lister STILLE TC bandagesax
Littauer STILLE sutursax

Littler STILLE tradféringssax
Love STILLE nervhake
Love-Gruenwald STILLE bittdng
Luer-STILLE gougetang

M

Maier STILLE tvattang

Matarasso STILLE SuperCut XE ergonomisk Face-lift sax
Matarasso STILLE SuperCut XE Face-lift sax

Mathieu STILLE nélférare

Mayo STILLE dissektionssax

Mayo STILLE peanghangare

Mayo STILLE SuperCut XE dissektionssax
Mayo-Harrington STILLE operationssax
Mayo-Harrington STILLE SuperCut XE operationssax
Mayo-Hegar STILLE kraftig nalférare

Mayo-Hegar STILLE nalférare

Mayo-Noble STILLE dissektionssax

MclIndoe STILLE anatomisk pincett

Mejsel STILLE

Metzenbaum Stille Diamond SuperCut dissektionssax
Metzenbaum STILLE dissektionssax

Metzenbaum Stille gracil Diamond

SuperCut dissektionssax

Metzenbaum STILLE gracil dissektionssax
Metzenbaum STILLE gracil SuperCut XE dissektionssax
Metzenbaum STILLE SuperCut XE dissektionssax
Metzenbaum STILLE SuperCut XE

ergonomisk dissektionssax

Metzenbaum Stille-Ekberg Diamond SuperCut
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27
25
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ergonomisk dissektionssax

Metzenbaum Stille-Ekberg gracil Diamond SuperCut
ergonomisk dissektionssax

Metzenbaum Stille-Ekberg gracil SuperCut
ergonomisk dissektionssax

Metzenbaum Stille-Ekberg SuperCut
ergonomisk dissektionssax

Mikro klopincett STILLE

Mikrokarlsax STILLE SuperCut
Mikrokarlsax STILLE SuperCut

Mikro nélférare STILLE

Mikro nélférare STILLE

Mikro nélférare STILLE

Mikro nélférare STILLE

Mikro nélférare STILLE

Mikro ringpincett STILLE

Mikropincett STILLE

Mikropincett STILLE

Mikropincett STILLE

Mikrosax STILLE SuperCut

Mini tangential occlusionsklammare STILLE
Mini universalkldmmare STILLE

Mini universalkldmmare STILLE
Mini-Hohmann STILLE elevatorium
Moberg STILLE hake

Matsticka STILLE

N

Neivert STILLE osteotom
Nervhake STILLE

New Orleans STILLE nalférare
Nalférare STILLE

Nalférare STILLE
Néselevatorium STILLE
Nasraspatorium STILLE
Ndssax STILLE SuperCut XE

o)

Olivecrona STILLE peang
Olivecrona STILLE raspatorium
Olivecrona-STILLE durapincett
Olsen-Hegar STILLE nélférare
Oretorp-STILLE sond
Osteotom STILLE

Osteotom STILLE

Osteotom STILLE

Osteotom STILLE

Overholt STILLE peang

Sida
29

26
26

28
197
194
195

200
200
200
201
201
197
196
196
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123
120
120
171
145
208

183
144
88
89

169
168
44

73
164
59
90
206
178
178
179
179
76

Produktnamn

P

Palmer-STILLE benstift
Pean STILLE peang
Peck-Joseph STILLE néssax
Peck-Joseph STILLE SuperCut XE ndssax
Perifer karlklammare STILLE
Perman STILLE bukhake
Pincett STILLE

Pincett STILLE

Pincett STILLE

Pincett STILLE

Plattdng STILLE

Pryl STILLE

R

Ragnell Stille Diamond SuperCut dissektionssax
Ragnell STILLE dissektionssax

Ragnell STILLE hake

Ragnell STILLE operationssax

Ragnell STILLE raspatorium

Ragnell STILLE SuperCut XE dissektionssax
Ragnell STILLE SuperCut XE ergonomisk dissektionssax
Ragnell STILLE SuperCut XE ergonomisk 6gonlockssax
Ragnell STILLE SuperCut XE 6gonlockssax
Ragnell Stille-Ekberg Diamond SuperCut
ergonomisk dissektionssax

Ragnell Stille-Ekberg SuperCut

ergonomisk dissektionssax

Rapp-STILLE knuthallartang

Récamier STILLE uteruskyrett

Rees STILLE SuperCut XE Face-lift sax
Rengéringsborste STILLE

Rochester-Ochsner STILLE peang
Rochester-Ochsner STILLE peang
Rochester-Péan STILLE peang

Rochester-Péan STILLE peang

Ruskin-STILLE gougetang

Russian STILLE pincett

Ryder STILLE nalférare

S

Satinsky STILLE tangential occlusionsklammare
Sawtell STILLE peang
Schnidt STILLE peang
Schroeder STILLE klotdng
Semb STILLE benhallartang
Senn STILLE hake

Sims STILLE dissektionssax
Skalpellhandtag STILLE
Skalpellhandtag STILLE
Slev STILLE

Slev STILLE
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66
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55
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187
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30
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22
209
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Sond STILLE

Spencer STILLE sutursax

Spiraltang Stille-Norell

Spurling STILLE bittang

Stevens Stille-Ekberg Diamond SuperCut
ergonomisk tenotomisax

Stevens Stille-Ekberg SuperCut

ergonomisk tenotomisax

Stevens-Stille Diamond SuperCut

ergonomisk tenotomisax

Stevens-Stille Diamond SuperCut tenotomisax
Stevens-STILLE SuperCut tenotomisax
Stevens-STILLE SuperCut XE ergonomisk tenotomisax
Stevens-STILLE tenotomisax

Stolte STILLE tonsillelevatorium

Strandell STILLE hake

Staltradshallare STILLE

Staltradsroterare STILLE

Sutursax STILLE

T

Thorek STILLE dissektionssax
Titan DeBakey STILLE mikropincett
Titan mikro ringpincett STILLE
Titan mikrondlférare STILLE
Titan mikrondlférare STILLE
Titan mikropincett STILLE
Titan mikropincett STILLE
Tradavbitare STILLE
Tradavbitare STILLE
Tradavbitare STILLE

Tradsdg STILLE-Gigli

U

Universal STILLE staltrddssax
Universalklammare STILLE
Universalklammare STILLE
Uppsala STILLE galltang
Uterusmanipulator STILLE
Uterussond STILLE

Vienna STILLE nasspekulum
Volkmann STILLE hake
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206
50
134
14

39

145

32
199
199
202
203
198
198
109
109

10
212

51

121
122
19
138
207
158
146
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W

Waugh-Brophy STILLE anatomisk pincett
Waugh-Brophy STILLE isolerad diatermipincett
Waugh-Brophy STILLE isolerad diatermipincett
Waugh-Brophy STILLE pincett

Webster STILLE nalférare

Webster STILLE nalférare

Webster/Kleinert STILLE nélférare

Weitlaner STILLE hake

Wiberg STILLE raspatorium

Wiberg-STILLE benmarla

Wikstrém STILLE galltdng

VA

Zaufal-Jansen STILLE gougetang

o)

Ogonlockssax ergonomisk STILLE SuperCut XE
Ogonlockssax STILLE SuperCut XE

Ogonsax STILLE

Ogonsax STILLE

Ogonsax STILLE SuperCut XE

Sida

58
62
62
56
83
84
84
155
166
215
19

101

17
16
16
16
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Produktnamn

A

Adlercreutz STILLE Tissue Forceps
Adson STILLE Artery Forceps

Adson STILLE Dressing Forceps

Adson STILLE Self Retaining Retractor
Adson STILLE Tissue Forceps
Adson-Brown STILLE Tissue Forceps
Adson-Callison STILLE Tissue Forceps
Allis STILLE Intestinal Grasping Forceps
Allis STILLE Intestinal Grasping Forceps
Alm STILLE Retractor

Anastomosis Clamp STILLE

Artery and Ligature Clamp STILLE
Arthroscopy Cannula Set STILLE
Aston STILLE SuperCut XE Face-lift scissors
Aufricht STILLE Nasal Retractor

Awl STILLE

B

Babcock STILLE Intestinal Grasping Forceps
Baby Mayo STILLE Dissecting Scissors

Baby Metzenbaum STILLE Diamond SuperCut
Dissecting Scissors

Baby Metzenbaum STILLE Dissecting Scissors
Baby Metzenbaum STILLE SuperCut XE
Dissecting Scissors

Baby Metzenbaum STILLE SuperCut XE
Ergonomic Dissecting Scissors

Backhaus STILLE Towel Clamps

Barron STILLE Scalpel Handle

Bengolea STILLE Artery Forceps
Bergstrom-STILLE Muscle biopsy Cannula
Beyer STILLE Bone Rongeur

Beyer STILLE Bone Rongeur

Bjork-STILLE Diathermy Forceps
Bjork-STILLE Knot-Holding Forceps
Blepharoplasty Scissors STILLE SuperCut XE

Blepharoplasty Ergonomic Scissors STILLE SuperCut XE

Bone curette STILLE

Bone curette STILLE

Bone Cutting Forceps STILLE
Bone Cutting Forceps STILLE
Bone Cutting Forceps STILLE
Bone Nail Palmer-STILLE
Bone Rongeur STILLE

Bone Rongeur STILLE

Bone Rongeur STILLE

Bone Wire STILLE

Sida

56
73
57
156
54
54
54
133
134
155
126
78
213
47
148
187

132
21

23
22

23

23
131
209
72
207
100
101

102
104
107
214

Produktnamn

Boyd-STILLE Tonsil Scissors
Breast Retractor STILLE

C

Carlens STILLE Trachea Retractor
Caspar STILLE Rongeur
Castroviejo STILLE Caliper

Chisel STILLE

Christophe-STILLE Artery Forceps
Cinelli STILLE Osteotome

Cleaning Brush STILLE

Cobb STILLE Raspatory

Colon Clamp STILLE

Converse STILLE Nasal Retractor
Converse STILLE Needle holder
Cooper STILLE Operating Scissors
Cottle STILLE Nasal Speculum
Cottle STILLE Osteotome

Cottle STILLE Raspatory

Cottle STILLE Septum Elevator
Cottle STILLE SuperCut XE Nasal Scissors
Crafoord STILLE Artery Forceps
Crafoord-STILLE Dressing Forceps
Crile STILLE Artery Forceps

Crile STILLE Artery Forceps
Crile-Wood STILLE Delicate Needle holder
Crile-Wood STILLE Needle holder
Cushing STILLE Rongeur

D

Dandy STILLE Artery Forceps

Davis STILLE SuperCut XE Face-lift Scissors
De Bakey STILLE Vascular Forceps

De Bakey STILLE Vascular Forceps

De Bakey STILLE Vascular Forceps

Deaver STILLE Retractor

DeBakey STILLE Aortic-Aneurysm Clamp
Derf STILLE Needle holder

Desmarres STILLE Eye-lid Retractor

Diamond Metzenbaum STILLE-Ekberg SuperCut
Ergonomic Dissecting Scissors

Dissecting Scissors STILLE-Mayo

Dissecting Scissors STILLE-Mayo SuperCut XE
Dissector STILLE

Doyen STILLE Abdominal Retractor

Dressing Forceps STILLE

Dressing Forceps STILLE

DUO-GRIP Needle holder STILLE-Frimand
Duval STILLE Intestinal Grasping Forceps

Sida

34
150

154
15
208
185
68
183
211
164
18
149
91
33
158
184
165
170
45
77
58
69
69
87
86
13

74
47
61
61
61
149
128
83
150

29
20
21
173
151
57
57
87
132

Produktnamn

E

Elevator STILLE

Ericsson-STILLE Carotid Clamp

Ericsson-STILLE Profunda Femoral Artery Clamps
Extraction plier STILLE

Eye Scissors STILLE

Eye Scissors STILLE

Eye Scissors STILLE SuperCut XE

F

Finochietto STILLE Rib Spreader

Flap Retractor STILLE-Al Husseiny

Flat pliers STILLE

Foerster STILLE Sponge Holding Forceps
Formon STILLE Nasal Scissors

Fomon STILLE Rasp

Fornon STILLE SuperCut XE Nasal Scissors
Fracture Staple Wiberg-STILLE

Freer STILLE Elevator

G

Gillies STILLE Needle Holder

Gillies STILLE Skin Hook

Gillies STILLE Tissue Forceps
Gillquist-STILLE Arthroscopy Suction Tube

Sida

172
129
130
97
16
16
16

157
143
96
136
42
174
44
215
169

84
142
54
206

Gorney STILLE SuperCut XE Ergonomic Face-lift scissors 46

Gorney STILLE SuperCut XE Face-lift scissors
Gouge STILLE
Gouge STILLE

H

Halsey STILLE Needle Holder

Halsted-Mosquito STILLE Artery Forceps
Halsted-Mosquito STILLE Artery Forceps
Halsted-Mosquito STILLE delicate Artery Forceps
Hand Osteotome STILLE

Heiss STILLE Artery Forceps

Hemostop STILLE

Hohmann STILLE Elevator

Howarth STILLE Nasal Raspatory

Instrument Oil STILLE

Instrument Sterilization Tray STILLE
Iris Forceps STILLE

IUD Forceps STILLE-Norell

46
186
186

85
66
66
66
182
76
210
171
167

oM
oM
60
134

Produktnamn

J

Jabaley STILLE Dissecting Scissors
Jabaley STILLE SuperCut XE Dissecting Scissors

Sida

18
19

Jabaley STILLE SuperCut XE Ergonomic Dissecting Scissors 19

Jameson STILLE Caliper

Joseph STILLE Nasal Scissors

Joseph STILLE Raspatory

Joseph STILLE Skin Hook

Joseph STILLE SuperCut XE Nasal Scissors

K

Kaye STILLE Dissecting Scissors
Kaye STILLE Needle holder

Kaye STILLE SuperCut XE Dissecting Scissors
Kelly STILLE Artery Forceps
Kelly-Rankin STILLE Artery Forceps
Kerrison STILLE Laminectomy Punch
Kerrison STILLE Laminectomy Punch
Kilner STILLE Needle holder
Kirschner STILLE Wire Drill
Kleinert-Kutz STILLE Skin Hook
Kocher STILLE Abdominal Spatula
Kocher STILLE Artery Forceps
Konig-STILLE Nail-splitting Scissors

L

Lambert-Kay STILLE Aortic-Anastomosis Clamp
Lambotte STILLE Mini Osteotome
Lambotte STILLE Osteotome
Lambotte STILLE Osteotome
Lambotte STILLE Raspatory
Langenbeck STILLE Elevator
Langenbeck STILLE Retractor

Leksell STILLE Bone Rongeur

Leksell STILLE Bone Rongeur

Leriche STILLE Artery Forceps

Lexer STILLE Osteotome

Ligature Clamp STILLE-Ehrén

Lister STILLE TC Bandage Scissors
Littauer STILLE Suture scissors

Littler STILLE Suture carrying scissors
Love STILLE Nerve Hook
Love-Gruenwald STILLE Rongeur
Luer-STILLE Bone Rongeur

STILLE Surgical Instruments

208
42
167
142
42

91
18
67
68
m
12
83

215

143

153
67
35

127
181
180
180
165
170
147
105
106
70
182
78
50
51
49
144
13
103




Produktnamn

M

Maier STILLE Sponge Holding Forceps

Mallet STILLE

Mallet STILLE

Mallet STILLE

Matarasso STILLE SuperCut XE Ergonomic
Face-lift scissors

Matarasso STILLE SuperCut XE Face-lift scissors
Mathieu STILLE Needle holder

Mayo STILLE Dissecting Scissors

Mayo STILLE Safety Pin

Mayo STILLE SuperCut XE Dissecting Scissors
Mayo-Harrington STILLE Operating Scissors

Mayo-Harrington STILLE SuperCut XE Operating Scissors

Mayo-Hegar STILLE Heavy Needle holder
Mayo-Hegar STILLE Needle holder
Mayo-Noble STILLE Dissecting Scissors
McIndoe STILLE Dressing Forceps
Metzenbaum STILLE Delicate Diamond
SuperCut Dissecting Scissors

Metzenbaum STILLE Delicate Dissecting Scissors
Metzenbaum STILLE Delicate SuperCut XE
Dissecting Scissors

Metzenbaum STILLE Diamond SuperCut
Dissecting Scissors

Metzenbaum STILLE Dissecting Scissors
Metzenbaum STILLE SuperCut XE Dissecting Scissors
Metzenbaum STILLE SuperCut XE Ergonomic
Dissecting Scissors

Metzenbaum STILLE-Ekberg Delicate Diamond
SuperCut Ergonomic Dissecting Scissors
Metzenbaum STILLE-Ekberg Delicate SuperCut
Ergonomic Dissecting Scissors

Metzenbaum STILLE-Ekberg SuperCut
Ergonomic Dissecting Scissors

Micro DeBakey STILLE Forceps

Micro DeBakey STILLE Forceps

Micro Forceps STILLE

Micro Forceps STILLE

Micro Forceps STILLE

Micro Needle Holder STILLE

Micro Needle Holder STILLE

Micro Needle Holder STILLE

Micro Needle Holder STILLE

Micro Needle Holder STILLE

Micro Ring Forceps STILLE

Micro Scissors STILLE SuperCut

Micro Tissue Forceps STILLE

Micro Vascular Scissors STILLE SuperCut
Micro Vascular Scissors STILLE SuperCut

Mini Multi-purpose clamp STILLE

Sida

135
188
189
189

48
48
90

210
20
33
34
86
85

21
57

25
24

24

27
25
27

28
26
26

28
197
197
196
196
196

200
200
200
201
201
197
194
197
194
195
120

Produktnamn

Mini Multi-purpose clamp STILLE

Mini Tangential Occlusion Clamp STILLE
Mini-Hohmann STILLE Elevator
Moberg STILLE Retractor
Multi-purpose clamp STILLE
Multi-purpose clamp STILLE

N

Nasal Elevator STILLE

Nasal Raspatory STILLE

Nasal Scissors STILLE SuperCut XE
Needle holder STILLE

Needle holder STILLE

Neivert STILLE Osteotome

Nerve Hook STILLE

New Orleans STILLE Needle holder

O

Olivecrona STILLE Artery Forceps
Olivecrona STILLE Raspatory
Olivecrona-STILLE Dura Forceps
Olsen-Hegar STILLE Needle holder
Oretorp-STILLE Probe

Osteotome STILLE

Osteotome STILLE

Osteotome STILLE

Osteotome STILLE

Overholt STILLE Dissecting Forceps

P

Pean STILLE Artery Forceps

Peck-Joseph STILLE Nasal Scissors
Peck-Joseph STILLE SuperCut XE Nasal Scissors
Peripheral Vascular Clamp STILLE

Perman STILLE Abdominal Retractor

Plaster Cast Remover STILLE

Probe STILLE

R

Ragnell STILLE Diamond SuperCut Dissecting Scissors
Ragnell STILLE Dissecting Scissors

Ragnell STILLE Operating Scissors

Ragnell STILLE Raspatory

Ragnell STILLE Retractor

Ragnell STILLE SuperCut XE Blepharoplasty Scissors
Ragnell STILLE SuperCut XE Dissecting Scissors
Ragnell STILLE SuperCut XE Ergonomic
Blepharoplasty Scissors

Ragnell STILLE SuperCut XE Ergonomic

Dissecting Scissors

Ragnell STILLE-Ekberg Diamond SuperCut
Ergonomic Dissecting Scissors

STILLE Surgical Instruments

Sida

120
123
171
145
121
122

169
168
44
89
89
183
144
88

73
164
59
90
206
178
178
179
179
76

66
43
43
125
152
213
206

31
30
35

166

147

30

32

31

Produktnamn

Ragnell STILLE-Ekberg SuperCut Ergonomic
Dissecting Scissors

Rapp-STILLE Knot-holding Forceps
Récamier STILLE Uterine curette

Rees STILLE SuperCut XE Face-lift scissors
Retractor STILLE

Rochester-Ochsner STILLE Artery Forceps
Rochester-Ochsner STILLE Artery Forceps
Rochester-Péan STILLE Artery Forceps
Rochester-Péan STILLE Artery Forceps
Ruler STILLE

Ruskin-STILLE Bone Rongeur

Russian STILLE Tissue Forceps

Ryder STILLE Needle holder

S

Satinsky STILLE Tangential Occlusion Clamp
Sawtell STILLE Artery Forceps

Scalpel Handle STILLE

Scalpel Handle STILLE

Schnidt STILLE Artery Forceps

Schroeder STILLE Tenaculum Forceps

Semb STILLE Bone Holding Forceps

Senn STILLE Retractor

Sims STILLE Dissecting Scissors

Spencer STILLE Suture scissors

Spurling STILLE Rongeur

Stevens STILLE-Ekberg Diamond Ergonomic
SuperCut Tenotomy Scissors

Stevens STILLE-Ekberg Ergonomic SuperCut
Tenotomy Scissors

Stevens-STILLE Diamond Ergonomic SuperCut
Tenotomy Scissors

Stevens-STILLE Diamond SuperCut Tenotomy Scissors
Stevens-STILLE SuperCut Tenotomy Scissors
Stevens-STILLE SuperCut XE Ergonomic
Tenotomy Scissors

Stevens-STILLE Tenotomy Scissors

Stolte STILLE Tonsil Elevator

Strandell STILLE Retractor

Suture scissors STILLE

T

Thorek STILLE Dissecting Scissors
Tissue Forceps STILLE

Tissue Forceps STILLE

Tissue Forceps STILLE

Tissue Forceps STILLE

Titanium Micro DeBakey STILLE Forceps
Titanium Micro Forceps STILLE

Titanium Micro Forceps STILLE

Titanium Micro Needle Holder STILLE

Sida

31
92
162
48
146
71
72
70
71
208
102
56

124
75
209
209
74
137
108
148
22
50
14

39

39

38
37
36

38
36
172
145
50

32
55
55
55
55
199
198
198
202

Produktnamn

Titanium Micro Needle Holder STILLE
Titanium Micro Ring Forceps STILLE

U

Universal STILLE Wire Cutting scissors

Uppsala STILLE Gall Duct Clamp
Uterine Manipulator STILLE
Uterine Sound STILLE

\Y%

Vascular Scissors STILLE-Lund
Vascular Scissors STILLE SuperCut XE
Vascular Scissors STILLE SuperCut XE
Vienna STILLE Nasal Speculum
Volkmann STILLE Retractor

W

Waugh-Brophy STILLE Dressing Forceps
Waugh-Brophy STILLE insulated Diathermy Forceps
Waugh-Brophy STILLE insulated Diathermy Forceps

Waugh-Brophy STILLE Tissue Forceps
Webster STILLE Needle holder
Webster STILLE Needle holder

Webster/Kleinert STILLE Needle holder

Weitlaner STILLE Retractor
Wiberg STILLE Raspatory
Wikstrom STILLE Gall Duct Clamp
Wire Cutter STILLE

Wire Cutter STILLE

Wire Cutter STILLE

Wire Holding Forceps STILLE
Wire Saw STILLE-Gigli

Wire Twisting Forceps STILLE

VA

Zaufal-Jansen STILLE Bone Rongeur

Sida

203
199

51

19
138
207

/M
40
40

158

146

58
62
62
56
83
84
84
155
166
19
109
109
10
93
212
93

101




Garanti | Guarantee | Garantie | Garanzia | Garantie

Hanteringsanvisningar

Foljande rad och skétselanvisningar har framtagits for att ni skall fa
storsta majliga nytta och gladje av samt optimal livslangd pa kirurgiska
instrument fran STILLE. Dessutom é&r villkoret for STILLEs garantidta-
gande att instrumentet hanteras och skots i enlighet med nedan angivna
instruktioner.

1. Hantera instrument varsamt, detta géller instrument i allménhet och
mikroinstrument i synnerhet. Ytbehandlade instrument (STILLE Diamond)
kan vara extra kansliga i samband med diatermi. Undvik direkt kontakt
med diatermi-elektrod da detta kan medfora skador pa ytskiktet.

2. Rengor instrumentet manuellt eller maskinellt sa fort som magjligt efter
anvandning. Lat e] fororeningar torka in pé instrumentet. Rengéring med
metoder som innehéller vateperoxid rekommenderas ej pa instrument
med svartkrom. Dessa kan bli flammiga, dock paverkas inte funktionen.

3. Forvara inte instrument i fuktig miljé langre &n absolut nodvéndigt, t.ex.

i avvaktan pé transport till sterilcentral. Anvénd endast fér andamalet
avsedda losningar.

4. Latinte instrument ligga i mekanisk spanning, t.ex. kndppta eller intrass-
lade i andra instrument. Det foreligger da risk for spanningskorrosion.
Instrument med knéppen skall ldmnas 6ppna. Ldgg de tyngsta instrumen-
ten underst med de l4ttare ovanpa. Mikrokirurgiska instrument skall aldrig
laggas ovanpa varandra.

5. Vatten och vattenanga for rengéring, desinfektion och autoklavering kan
innehdlla salter, metaller och mineraler, vilka kan orsaka korrosion och
missférgningar. Kontrollera vattenkvaliteten. Hart vatten bor mjukgoras.
Slutskoljning av instrument med demineraliserat vatten rekommenderas.

6.  Folj alltid fabrikantens anvisningar vid anvandning av diskdesinfektor och
diskmedel. Anvand ett diskmedel med pH-varde mellan 8-10,5 i korrekt
dosering enligt tillverkarens anvisningar. Forvara inte instrumentet under
langre tid i [8sningen &n vad fabrikanten angivit. Skélj, helst med demi-
neraliserat vatten. Torka instrumentet omedelbart. Folj standard EN-ISO
15883 samt nationella riktlinjer — anvand endast validerad process for
rengdring och desinfektion.

7. Anvénd endast for &ndamalet avsedda desinfektionslésningar vid manuell
rengdring. Var noga med att folja fabrikantens anvisningar vad géller
dosering och tid. Férvara inte instrumentet under langre tid i [6sningen
an vad fabrikanten angivit. Skélj, helst med demineraliserat vatten. Torka
instrumentet omedelbart.

8.  Vid anvéandning av ultraljud for rengoring skall instrumentet vara helt
tackt med vétska samt vara 6ppet. Instrument med ytbeldggning skall ej
rengdras i ultraljud. Skélj, garna med demineraliserat vatten.Torka noga.
Folj fabrikantens anvisningar.

9.  Kontrollera instrument med avseende pa féroreningar, repor, missfarg-
ningar, sprickor, korrosion.

10. Kontrollera varje enskilt instruments funktion.

1. Anvand endast instrumentborstar. Stalull far aldrig anvandas.

12.  Anolja instrument, pa stallen dar metall néter mot metall,
efter varje anvandning. Anoljning gors ldmpligen omedelbart fére
sterilisering. Anvénd garna STILLEs instrumentolja. Oljan méste ha en-
flampunkt dver 1350C. Anvénd endast ringa mangd olja pa ytor som mats
vid funktion (saxskar, boxlas, skruvar, spérrlas). Torka bort 6verflodig olja
for undvikande av kladdiga instrument samt fettflackar pa autoklave-
ringsférpackningen.

3. Folj noga fabrikantens anvisningar vid autoklavering. Var noga med att
inte packa instrumenten hart. Instrument skall autoklaveras "6ppna” for
att angan skall kunna na alla delar av ett instrument.

14. Hetluftssterilsering rekommenderas ej. Hog temperatur paverkar metall-

len.

15.  Vateperoxidsterilisering rekommenderas ej for svartkromade instrument.

Dessa kan bli flammiga, dock paverkas inte funktionen.

16. Nya instrument méste rengoras, inspekteras, anoljas samt steriliseras fére
forsta anvandning.

17. Anvand endast professionell reparatdr/verkstad for service och repara-

tioner. T.ex. maste Super Cut -saxar slipas pa ett speciellt satt, annars &r

det latt att forstora eggen. Vid felaktigt utford reparation/ service galler

€j STILLEs garantidtagande!

Garanti

Med avseende pé utférande och material Idmnar vi garanti pa kirurgiska
handinstrument av egen tillverkning. | en period av 30 ar efter inkop,
ersatter eller reparerar vi kostnadsfritt ett skadat instrument om skadan
finnes orsakad av fel i utférande eller material. Normal férslitning omfat-
tas inte av var garanti. Utfastelsen géller under forutsattning att att
instrumentet anvénds for avsett andamal samt vardas och lagras korrekt

och att skriftlig anmalan gors till STILLE inom 30 dagar fran skadetillfallet.

Instrument Care

The following advice and care instructions have been drawn up to
achieve the maximum utilization and optimal length of life from STILLE's
surgical instruments. In addition, one of the conditions of STILLE's
guarantee commitments is that instruments are handled and cared for
according to the instructions stated below.

1. Handle instruments carefully. This applies to instruments in general but
particularly to micro instruments. Coated STILLE Diamond instruments
may be sensitive for diathermy. Avoid direct contact with diathermy
electrode as this may cause damages to the surface coating.

2. Clean instruments manually or by machine as soon as possible after use.
Do not allow contaminants to dry on instruments. Cleaning with any
method containing hydrogene peroxide is not recommended for black
chrome plated instruments (eg SuperCut scissors).

3. If cleaning must be delayed, store the instruments in an appropriate solu-
tion. Do not just use water.

4. Do not allow instruments to remain under mechanical stress since this
increases the risks for corrosion and damage. Instruments must not
be allowed to lie in a disorganized manner. Instruments with ratchets
must be left open. The heaviest instruments on the bottom with lighter
instruments above. Microsurgical instruments should never be laid on top
of each other.

5. Water and steam used for cleaning, disinfection and auto-claving may
contain salts, metals and minerals that can cause corrosion and discolora-
tion. Check the quality of the water; hard water should be softened. Final
rinsing of instruments with demineralized water is recommended.

6.  Always follow the manufacturer’s instructions when using disinfectants
and detergents. Use a detergent with a pH-value between 8-10.5 in
correct dosage according to the manufacturer’s instructions. Do not store
the instrument in the solution longer than indicated by the manufacturer.
Rinse, preferably with demineralized water. Dry the instrument imme-
diately. Follow standard EN-ISO 15883 and national guidelines — only use
validated machine cleaning and disinfection processes.

7. Only use disinfection solutions intended for this purpose. Follow the
manufacturer’s instructions. Rinse, ideally with demineralized water. Dry
the instruments.

8. When using ultrasound for cleaning, instruments should be opened and
completely covered with cleaning solution. Coated instruments should
not be cleaned in ultrasound. Rinse, ideally with demineralized water. Dry
carefully. Follow the manufacturer’s instructions.

9. Check instruments for contaminants, scratches, discoloration, cracks and
corrosion.

10.  Check the function of each individual instrument.

1. Use only instrument brushes. Steel wool should never be used.

12.  After the cleaning process, lubricate the instruments where metal is in
contact with metal. Use preferably STILLE instrument oil. The oil must
have a flashpoint above 135°C. Use only small amounts of oil on surfaces
that are in contact during function (scissors edges, box locks, screws).
Clean off excess oil to avoid oily instruments and oily stains on autoclave
packaging. If a water-soluble lubricant is used instead of instrument
oil, the solution should be diluted with demineralized water. Follow the
manufacturer’s instructions.

13.  Follow the manufacturer’s instructions for autoclaving. Instruments
should be autoclaved open to allow steam to gain access to all parts of
the instruments.

14. Hot air sterilisation is not recommended, as high temperature will affect
the metal.

15.  Hydrogen peroxide sterilisation is not recommended for black chrome
plated instruments. These can become stained although function will not
be affected.

16.  New instruments must be cleaned, inspected, lubricated and sterilised
before they are used for the first time.

17. Use only a professional instrument engineer/workshop for service and
repairs. For example, Super Cut scissors must be ground in a special way
otherwise the edges may be destroyed. If repairs/service are incorrectly
carried out, STILLE's guarantee commitments no longer apply!

Guarantee

Surgical hand instruments manufactured by STILLE carry a guarantee

in respect of materials and workmanship. For a period of 30 years after
purchase, we will replace or repair a damaged instrument free of charge
if the damage is found to have been caused by a defect in materials or
workmanship. The guarantee is conditional on the instrument being used
for the purpose intended, is cared for and stored correctly and that any
claims are made in in writing within 30 days of the damage occuring.

STILLE Surgical Instruments




Gebrauchanweisungen

Die folgenden Ratschlége und Gebrauchsanleitungen haben wir fir Sie
gemacht, damit Sie den grosstmaoglichsten Nutzen und Freude, sowie eine
optimale Lebensdauer an chirurgische Instrumente von STILLE haben wer-
den. Unsere Garantie ist auch mit der Bedingung verbunden, dass unsere
Instrumente nach unseren Instruktionen behandelt und gepflegt werden.

1. Gebrauchen Sie die Instrumente mit Vorsicht, ganz besonders die
Mikroinstrumente. Die beschichteten STILLE Diamond Instrumente kénnen
empfindlich bei der Anwendung von HF-Chirurgie reagieren. Vermeiden Sie
den direkten Kontakt mit der Diathermie-Elektrode, da die Oberflachenbe-
schichtung der Instrumente beschédigt werden konnte.

2. Beseitigen Sie den Schmutz, manuell oder maschinell, direkt nach
Gebrauch. Lassen Sie den Schmutz nie in das Instrument eintrocknen.

Fur schwarz verchromte Instrumente (z. B. SuperCut-Scheren) wird eine
Reinigung mit Wasserstoffperoxid nicht empfohlen.

3. Lassen Sie die Instrumente nie ldnger als notwendig in feuchten Zustand
liegen, z.B. beim Abwarten auf Transport zur Sterilzentrale. Benitzen Sie
nur die fur das Instrument bestimmten Desinfektionsmittel.

4. Lassen Sie die Instrumente nicht in mechanischer Spannung, z.B. zusam-
mengespannt oder mit anderen Instrumenten durcheinander liegen. Es
kann sonst zu Spannungskorrosion kommen. Legen Sie die schwersten
Instrumente nach unten und die leichteren oben drauf. Mikrochirurgische
Instrumente dirfen niemals aufeinander liegen.

5. Wasser und Wasserdampf fir Reinigung, Desinfektion und Sterilisierung-
kénnen Salze, Metalle und Minerale enthalten die Korrosion und Verfar-
bungen verursachen kénnen. Kontrollieren Sie die Wasserqualitét. Hartes
Wasser muss enthartet werden. Fur die Schlusspiilung des Instrumentes
empfehlen wir demineralisiertes Wasser.

6.  Folgen Sie immer den Anweisungen des Herstellers bei Verwendung
von Desinfektions- und Reinigungsautomaten, sowie beim Spilmittel.
Verwenden Sie ein Reinigungsmittel mit einem pH-Wert von 8 - 10,5.
Dosierungsangaben des Herstellers beachten! Die Instrumente dtrfen nicht
langer als vom Hersteller angegeben in der Lésung liegen. Das Spulen sollte
mit vollentsalztem Wasser erfolgen. Trocknen Sie das Instrument sofort.
Richten Sie sich nach dem EN-ISO 15883 Standard und den nationalen
Vorschriften - verwen-den Sie nur validierte maschinelle Reinigungs- und
Desinfektions—verfahren.

7. Benitzen Sie nur die fir das Instrument vorgeschriebene Desinfektions-
|6sung bei manueller Reinigung. Richten Sie nach den Anweisungen des
Herstellers wegen Dosierung und Zeit. Die Instrumente durfen nicht langer
als vom Hersteller angegeben in der Lésung liegen. Spilen Sie am besten
mit demineralisiertem Wasser. Trocknen Sie das Instrument hinterher.

8.  Bei Ultraschallbehandlung muss das Instrument ganz in der Lésung
und offen liegen. Beschichtete Instrumente drfen nicht mit Ultraschall
gereinigt werden. Spulen Sie mit demineralisiertem Wasser nach. Seien Sie
sorgfaltig beim Trocknen. Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers.

9.  Kontrollieren Sie das Instrument auf Schmutz, Risse, Verfarbungen, Briche
und Korrosion.

10. Kontrollieren Sie jede einzelne Funktion des Instrumentes.

1. Beider Reinigung verwenden Sie nur besondere fir Instrumente geeignete
Bursten. Stahlwolle darf nie gebraucht werden. Es kann sonst zu Rissen und
Eisenspanen auf dem Instrument kommen, was zur Korrosion fiihren kann.

12.  Olen Sie das Instrument leicht ein an Stellen, wo sich das Metall trifft (z.B.
Scherenblatter, Box-Schlésser, Schrauben, Rasten) nach jedem Gebrauch.
Die Einélung wird am besten vor der Sterilisierung vorgenommen. Wir
empfehlen die Verwendung von Instrumentendl von STILLE. Das Ol muss
einen Entflammbarkeitsgrad von tiber 135 Grad Celsius haben. Trocknen Sie
tberflissiges Ol auf, um schmierige Instrumente und Fettflecke auf den
Steril-Verpackungen zu vermeiden.

STILLE Surgical Instruments

13.  Folgen Sie den Anweisungen des Herstellers sehr genau bei der Sterili-
sierung. Es ist wichtig das man die Instrumente nicht zu hart packt. Die
Instrumente sollen in offenem Zustand sterilisiert werden, damit der Dampf
an alle Teile des Instrumentes kommt.

14.  Wir empfehlen keine Heissluftsterilisierung. Die hohen Temperaturen
schaden dem Metall.

15.  H2 Oz2 Sterilisierung empfehlen wir nicht fir schwarzverchromte Instru-
mente. Sie kénnen flammig werden. Die Funktion wird dagegen nicht
beeintrachtigt.

16.  Neue Instrumente missen gereinigt, kontrolliert, eingedlt und sterilisiert
werden vor dem ersten Gebrauch.

17. Fir Service und Reparaturen machen Sie nur von professionellen Repara-
teuren/Werkstatten Gebrauch. Z.B. missen Super Cut-Scheren speziell
geschliffen werden, damit die Schneide nicht zerstért wird. Bei falsch
ausgefthrter Reparatur/Service gilt nicht die STILLE-Garantie.

Garantie

Wir ibernehmen, auf Ausfiihrung und Material von chirurgischen Instrumenten
eigener Herstellung eine Garantie von 30 Jahren d.h., wir ersetzen oder repa-
rieren kostenlos beschadigte Instrumente, bei denen die Ausfiihrung oder das
Material fehlerhaft ist. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf den normalen
Verschleiss. Die Garantieverpflichtung ist gultig unter der Voraussetzung, dass
die Instrumente fiir vorgesehenen Zweck verwendet und fachgemass gepflegt
werden, sowie dass eingetretener Schaden uns innerhalb von 30 Tagen schrift-
lich mitgeteilt wird.

Trattamento degli strumenti
chirurgici

| sequenti consigli e prescrizioni permettono di ottenere le migliori
prestazioni e una lunga durata degli strumenti chirurgici STILLE.

La garanzia STILLE é valida solo se vengono rispettate le istruzioni
indicate.

1. Trattare tutti gli strumenti chirurgici con cura, in particolare gli strumenti
per microchirurgia.

2. Pulire lo strumento immediatamente dopo I'utilizzo, a mano o mec-
canicamente. Non permettere alle impurita di indurire sugli strumenti.
Non utilizzare prodotti contenenti perossido di idrogeno per la pulizia di
strumenti con cromatura nera (ad esempio forbici SuperCut).

3. Non lasciare gli strumenti in ambiente umido pit di quanto sia necessario,
ad es. in attesa di essere trasportati al centro di sterilizzazione. Usare
soluzioni appropriate, non acqua.

4. Perevitare il rischio di corrosione per tensione, non sottoporre lo
strumento a tensione meccanica: in stato chiuso o intricato con altri
strumenti. Strumenti a cremagliera devono rimanere aperti. Posare gli
strumenti leggeri sopra quelli piti pesanti. Gli strumenti per microchirurgia
vanno sistemati uno vicino a l'altro.

5. Acqua e vapore utilizzato per la pulitura, la desinfezione e nell'autoclave
possono contenere sali, metalli e minerali, i quali possono provocare cor-
rosione e colorazioni. Verificare le caratteristiche dell'acqua. L'acqua che
contiene una concentrazione troppo elevata di sali e di cluoro deve essere
filtrata e trattata. Si consiglia I'uso di acqua demineralizzata, soprattutto
per la risciaquatura finale.

6.  All'uso di prodotti per la disinfezione e la pulitura rispettare sempre le
prescrizioni del produttore. Utilizzare un detergente con pH 8-10,5, dosag-
gio secondo le istruzioni del produttore. Non lasciare lo strumento nella
soluzione pit a lungo di quanto indicato dal fabbricante. Risciacquare, prefe-
ribilmente utilizzando acqua demineralizzata. Asciugare immediatamente.

7. Per la pulitura manuale usare unicamente soluzioni disinfettanti prescritte.
Sequire attentamente le istruzioni per quanto rigarda la dose e la durata.
Non lasciare gli strumenti nella soluzione pid a lungo di quanto prescritto.
Sciacquare con acqua demineralizzata e asciugare immediatamente.

8.  Per la pulitura ad ultrasuoni lo strumento deve essere aperto e completa-
mente immerso nella soluzione. Gli strumenti rivestiti non devono essere
puliti ad ultrasuoni. Risciacquare con acqua demineralizzata e provvedere
ad un’asciugatura completa e immediata.

9. Controllare che non ci siano residui, scalfitture, scoloramenti, fessure o
macchie di corrosione sullo strumento.

10.  Controllare il funzionamento di ogni strumento individualmente.

1. Usare unicamente spazzole morbide per strumenti - mai spugne o spaz-
zole metalliche

12.  Lubrificare lo strumento dopo ogni uso, nei punti di contatto tra le parti
metalliche, immediatamente prima della sterilizzazione. Si consiglia
olio STILLE per strumenti. In ogni caso si deve usare olio con punto
d'infiammabilita superiore a 135 ° C. E sufficiente una goccia sulle su-
perficie a contatto (filo delle forbici, cerniere ad incastro, fermagli, vite e
tacche d'arresto). Rimuovere |'olio eccessivo per evitare strumenti grassi
e macchie sul materiale d'imballaggio per I'autoclave.

13.  Rispettare scrupolosamente le prescrizioni del costruttore degli steriliz-
zatori. Non imballare troppo forte. Gli strumenti devono essere aperti
durante la sterilizzazione, permettendo al vapore di raggiungere tutte le
parti dello strumento.

14.  Sconsigliamo sterilizziazione a secco. Temperature alte possono alterare la
struttura del metallo.

15.  La sterilizzazione con acqua ossigenata non é consigliabile per strumenti
cromati di nero. Detta procedura non compromette la funzione, ma le
superficie nere si scoloriscono.

16.  Strumenti nuovi devono essere puliti, controllati, oliati e sterilizzati prima
del primo uso.

17.  Riparazioni e manutenzione devono essere eseguite da professionali. Per
esempio le forbici Super Cut (una lama da forbice e una lama da coltello)
devono essere affilate in modo speciale per non rovinare il filo. La garan-
zia STILLE non & valida per riparazioni effettuate in modo erroneo.

Garanzia

Lo strumentario chirurgico della nostra propria produzione & coperto da una
garanzia di 30 (Trenta) anni contro qualsiasi difetto di fabbricazione o di qualita
del materiale usato. Ci impegniamo a ripararlo o a rimpiazzarlo a nostre spese,
sempre se é un difetto di produzione o di materiale. La garanzia non copre il
logoramento normale, neppure difetti dovuti a mancata manutenzione. Questo
impegno é valevole a condizione che gli strumenti siano usati per lo scopo pre-
visto e che siano custoditi e mantenuti in modo professionale, e che il reclamo
per iscritto ci pervenga entro 30 giorni a partire dalla data di constatazione del
guasto.




Tratamiento del instrumental
quirurgico

Hemos desarrollado los siguientes consejos e instrucciones de
mantenimiento para que Ud. obtenga el mayor rendimiento y
duracién de los instrumentos quirrgicos de STILLE. Asimismo, el
compromiso de garantia de STILLE sélo es valido si el instrumento
se utiliza y cuida segln las instrucciones indicadas a continuacion.

1. Trate el instrumento con cuidado. Este punto es aplicable a todos los
instrumentos en general y a los microinstrumentos en particular. Los In-
strumentos STILLE Diamond revestidos pueden ser sensibles a la diatermia.
Evite el contacto directo con el electrodo de diatermia ya que esto puede
causar dafos en el revestimiento de la superficie.

2. Limpie el instrumento, a mano o a maquina, tan pronto como sea posible
tras su utilizacion. No deje secar particulas extrafias en el instrumento.

No se recomienda ningiin método de limpieza que contenga hidrogeno de
perdxido para instrumentos de cromadura negra (ej: Tijeras SuperCut).

3. Noconserve el instrumento en un ambiente himedo mas tiempo del ne-
cesario, por ej. mientras espera su transporte a la central de esterilizacion.
Utilice Gnicamente los métodos adecuados para cada caso.

4. Nodeje los instrumentos en tension, por ej. cerrados o enredados con
otros instrumentos. En estos casos aumenta el riesgo de corrosion. Los
instrumentos con cierre deben dejarse abiertos. Coloque los instrumentos
mas pesados debajo y los mas ligeros encima. No coloque nunca los instru-
mentos microquirdrgicos unos encima de otros.

5. Elaguay vapor de agua para la limpieza, desinfeccion y esterilizacion
con autoclave pueden contener sales, metales y minerales que pueden
provocar corrosion y manchas. Controle la calidad del agua. El agua dura
debe ablandarse. Se recomienda el enjuague final del instrumento con agua
desmineralizada.

6.  Siga siempre las instrucciones del fabricante al usar productos desinfec-
tantes y de limpieza. Utilice un detergente con un pH comprendido entre
8-10.5 a una dosis correcta segin las instrucciones del fabricante. No
almacene el instrumento en la solucion por un tiempo mayor al indicado por
el fabricante. Remoje, preferiblemente con agua desmineralizada. Seque el
instrumento inmediatamente. Siga la norma EN-ISO 15883 y las directrices
nacionales - sélo utili-zar los procesos validos de limpieza y desinfeccion.

7. Allimpiar a mano, utilice Gnicamente soluciones desinfectantes adecuadas.
Siga las instrucciones del fabricante en lo que respecta a dosificacion y
tiempo. No tenga el instrumento en la solucion mas tiempo del indicado
por el fabricante. Enjudguelo, preferentemente con agua desmineralizada.
Seque el instrumento inmediatamente.

8. En caso de utilizar ultrasonido para la limpieza del instrumento, éste
debe estar abierto y completamente cubierto con la solucion de limpieza.
Instrumentos con revestimiento no deben ser limpiados con ultrasonido
(ej: instrumentos con niquelado). Enjuaguelo, preferentemente con agua
desmineralizada. Séquelo cuidadosamente. Siga las instrucciones del
fabricante.

9.  Controle el instrumento para evitar la aparicion de suciedad, rayas,
manchas, estrias y corrosion.

10. Controle la funcién de cada instrumento por separado.

1. Utilice Gnicamente cepillos para instrumentos. No utilice nunca estropajos
de acero.

12.  Después de cada uso, ponga aceite en el instrumento en los lugares en los
que el metal esté en contacto con metal. El mejor momento para poner
aceite es justo antes de la esterilizacion. Utilice preferentemente el aceite
para instrumentos de STILLE. El aceite debe tener un punto de inflama-
cion por encima de 1350C. Utilice el aceite con moderacion en superficies
que entran en contacto durante el uso (hojas, cierres y tornillos). Quite el
aceite sobrante para evitar tener instrumentos grasientos y la aparicion de
manchas de grasa en el envase de esterilizacion con autoclave.

13.  Siga las instrucciones del fabricante en la esterilizacion con autoclave. No
coloque demasiados instrumentos a la vez. Durante la esterilizacion con
autoclave, los instrumentos deben estar “abiertos” para que el vapor llegue
a todos los rincones de cada instrumento.

14.  No se recomienda la esterilizacion con aire caliente. Las elevadas tempera-
turas repercuten en el metal.

15. No se recomienda la esterilizacion con peroxido de hidrogeno para instru-
mentos de cromo negro. El color de estos instrumentos puede cambiar,
aunque su funcionalidad no se vea afectada.

16.  Antes de su primera utilizacion, limpie, controle, ponga aceite y esterilice
todos los instrumentos nuevos.

17. Utilice Gnicamente un especialista/taller profesional para servicio y repa-
raciones. Por e]. las tijeras de Super Cut deben afilarse de modo especial, en
caso contrario es facil destruir la parte cortante. Si una reparacion/servicio
se realiza de modo incorrecto, la garantia de STILLE no es vélida.

Garantie

El instrumental quirGrgico de nuestra propia fabricacion tiene una garantia de
30 (Treinta) afios contra cualquier defecto de manufacturacion o calidad del
material empleado, obligandonos a reemplazarlo o repararlo sin cargo alguno,
siempre que sea debido a defectos del material o de su fabricacion. El degaste
normal por su uso, queda excluido de dicha garantia. Esta garantia queda
condicionada a que el instrumental sea utilizado para la finalidad prevista sien-
do cuidado y conservado de acuerdo con nuestras instrucciones y debiendo
comunicar su deterioro por escrito dentro de los 30 dias a partir del mismo.
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DR. LARS LEKSELL, professor i neurokirurgi vid Lunds universitet och
Karolinska institutet, kirurg vid Serafimerlasarettet och Sundsvalls lasa-
rett samt ledamot av Kungliga Vetenskapsakademien. Uppfann stralkniven
Leksell Gamma Knife 1951. Utvecklade tillsammans med STILLE den mycket
populdra gougetangen som bar namnet STILLE-Leksell.

DR. LARS LEKSELL, professor of neurosurgery at Lund University and
the Karolinska Institute, surgeon at the Serafimer Hospital and Sundsvall
Hospital and a member of the Royal Swedish Academy of Sciences. Inventor
of the Leksell Gamma Knife in 1951. Developed in collaboration with STILLE
the very popular gouge forceps bearing the name STILLE-Leksell.
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"Det var ett intensivt arbetsamt liv, som Albert Stille kunde blicka tillbaka pa nar han 1880 lamnade 6ver den
tekniska ledningen av sin firma till sonen Max. Fran morgon till kvall var han pa verkstaden och pa kontoret,
knappast unnande sig ndgon ro ens under maltiderna. Arbetet féljdes av stor framgang tack vare hans gedigna
kunskaper, hans utomordentliga skicklighet i yrket och hans konstnarssinne. Nar det géllde att finna pa nya
metoder och nya instrument svek aldrig hans intresse, och han Iat sig ej avskrackas av nagon svarighet.”

Ur “STILLE 1841-1941 — Aterblick pa en hundraarig verksamhet”

“It was a hectic working life that Albert Stille looked back on in 1880 when he handed over the technical
management of the company to his son Max. From morning to night he was at the shop and in the office,
scarcely allowing himself to rest even at mealtime. The work was followed by great success due to his extensive
knowledge, his outstanding skill in the profession and his inventive mind. When it came to finding new methods
and new instruments his interest remained strong, and he allowed himself not to be discouraged by any
difficulty that arose.”

From “STILLE 1841-1941 - Flashback on a century of operation”
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discipliner. Gediget hantverk, suverén funktion och éverldgsen kvalitet &r de CRAFTSMANSHIP ALL THE WAY. Creating quality instruments is an art
unika instrumentegenskaper som gér att STILLE efterfragas av kirurger over hela ~ form every step of the way - from the instrument maker to the surgeon.
varlden. Passion, professionalism and flair are common attributes. And through their

close collaboration these precision instruments are fine-tuned and developed
further. The product range is specialized in three areas — plastic surgery,
orthopedics and classic STILLE instruments for various other surgical disciplines.
True craftsmanship, outstanding performance and superior quality are the unique
characteristics that make STILLE the hands down choice of surgeons worldwide.

’/‘\ STILLE AB Stille Surgical Inc. Distributed by:
Ekbacken 11 915 Parkview Blvd
S I I LLE SE-644 30 Torshélla, Sweden Lombard, IL 60148
Phone: +46 8 588 580 00 United States
V Fax: +46 8 588 580 05 Phone: 1.800.6651614
info@stille.se
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